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Общие замечания 
 1. Не понятно насколько обоснованно принятие проекта технического регламента. В соответствии с Соглашением об основах 

гармонизации технических регламентов государств-членов евразийского экономического сообщества (далее – ЕврАзЭС) 
(Астана, 24 марта 2005 года) технические регламенты ЕврАзЭС принимаются в целях гармонизации законодательства госу-
дарств Сторон в сфере технического регулирования, защиты жизни и здоровья граждан, охраны окружающей среды, преду-
преждения действий, вводящих в заблуждение потребителей, и устранения необоснованных ограничений во взаимной торгов-
ле. 
Принятие технических регламентов ЕврАзЭС в иных целях не допускается. Все государства-члены ЕврАзЭС являются члена-
ми ЕЭК ООН и присоединились к Соглашению о принятии единообразных условий официального утверждения о взаимном 
признании официального утверждения предметов оборудования и частей механических транспортных средств (заключено в 
Женеве 20 марта 1958 года) и Соглашению о принятии единообразных предписаний для периодических технических осмотров 
колесных транспортных средств и о взаимном признании таких осмотров (совершено в Вене 13 ноября 1997 года). 
Указанные выше международные соглашения совместно с принятыми Правилами ЕЭК ООН полностью гармонизируют требо-
вания к выпускаемым в обращение транспортных средств и Правила для периодических технических осмотров колесных 
транспортных средств, зарегистрированных или допущенных к эксплуатации на их территории государств участниц. Если со-
поставить проект технического регламента с указанными выше международными актами принятыми Российской Федерацией, 
Республикой Беларусь и Республикой Казахстан, то следует отметить, что проект технического регламента включает полно-
стью переписанные Правила ЕЭК ООН касающиеся транспортных средств или их частей и не удачно переписанных положений 
двух указанных выше соглашений ЕЭК ООН. 
Поэтому не понятно, с какой целью принимается проект технического регламента и насколько его принятие будет соответство-
вать положению последнего абзаца части 1 статьи 2 Соглашения об основах гармонизации технических регламентов госу-
дарств-членов ЕврАзЭС. 

 2. Проект технического регламента по форме и содержанию не соответствует основным принципам «нового подхода» в стан-
дартизации, предусматривающих разделение основных (существенных) требований и конкретных требований к техническим 
характеристикам и параметрам между техническим регламентом и стандартами. Документ, содержащий 478 страниц текста со 
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ссылками на стандарты и правила ЕЭК ООН труден для практического применения, лишен гибкости и будет требовать посто-
янного внесения изменений и дополнений на уровне решений глав государств, например в случае внесения изменений в стан-
дарт или любой другой ссылочный документ. 
Очевидно, по форме и содержанию проект технического регламента должен быть максимально приближен к содержанию ана-
логичных международных европейских актов, включая Соглашение о принятии единообразных условий официального утвер-
ждения о взаимном признании официального утверждения предметов оборудования и частей механических транспортных 
средств (заключено в Женеве 20 марта 1958 года) и Соглашение о принятии единообразных предписаний для периодических 
технических осмотров колесных транспортных средств и о взаимном признании таких осмотров (совершено в Вене 13 ноября 
1997 года). 
Текст проекта технического регламента не учитывает международный характер содержащихся в нем требований и в частности 
требований предъявляемым к изготовителям и не учитывает, что значительная часть обращаемых на территории Российской 
Федерации и других государств таможенного союза транспортных средств изготавливается в третьих странах, на которые не 
распространяется действие рассматриваемого проекта технического регламента. Требования к процедуре технического осмотра 
не учитывают интересы международных автоперевозчиков, которым необходим не наш талон, а международный сертификат 
соответствия, о котором в проекте технического регламента не сказано ни слова. 

Предисло-
вие, абзац 
первый 

«Предисловие 
Настоящий технический регламент, обеспе-
чивающий формирование Единого эконо-
мического пространства Республики Бело-
руссия, Республики Казахстан и Россий-
ской Федерации (далее – государства Еди-
ного экономического пространства), разра-
ботан на основании Соглашения об основах 
гармонизации технических регламентов 
государств-членов Евразийского экономи-
ческого сообщества от 24 марта 2005 г. и 
Соглашения о проведении согласованной 
политики в области технического регули-
рования, санитарных и фитосанитарных 
мер от 25 января 2008 г.» 

Абзац первый предисловия изложить в сле-
дующей редакции: 
«Предисловие 
Настоящий технический регламент 
устанавливает обязательные требования 
для колесных транспортных средств, 
предметов оборудования и частей, кото-
рые могут быть установлены и (или) ис-
пользованы на колесных транспортных 
средствах и которые должны применять-
ся при проведении  административных 
процедур связанных одобрением типа 
транспортного средства и его частей для 
допуска их в обращение на территории 
государств Единого экономического про-
странства.» 

Проект технического регламента 
не может и не должен обеспечи-
вать формирование Единого эко-
номического пространства Респуб-
лики Беларусь, Республики Казах-
стан и Российской Федерации. Это 
понятие более широкое и не может 
быть обеспечено только требова-
ниями к конструкции транспорт-
ных средств, которые устанавли-
ваются с целью обеспечения без-
опасности при их использовании. 
Сфера его действия, а точнее пра-
вового регулирования должна 
ограничиваться требованиями, 
предъявляемыми к транспортным 
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и перенести его в пункт 1 раздела I «Общие 
положения. 

средствам, которые должны при-
меняться при «одобрении типа» 
транспортного средства и его ча-
стей для допуска в обращение на 
территории государств Единого 
экономического пространства. 
Представленная формулировка 
расширяет действие технического 
регламента и не соответствует по-
ложениям Соглашения о принятии 
единообразных условий офици-
ального утверждения о взаимном 
признании официального утвер-
ждения предметов оборудования и 
частей механических транспорт-
ных средств (заключено в Женеве 
20 марта 1958 года) и Соглашения 
о принятии единообразных пред-
писаний для периодических техни-
ческих осмотров колесных транс-
портных средств и о взаимном 
признании таких осмотров (совер-
шено в Вене 13 ноября 1997 года). 
Кроме того, Соглашения об осно-
вах гармонизации технических ре-
гламентов государств-членов 
Евразийского экономического со-
общества от 24 марта 2005 года и 
Соглашение о проведении согласо-
ванной политики в области техни-
ческого регулирования, санитар-
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ных и фитосанитарных мер от 25 
января 2008 года не являются ос-
нованием для разработки рассмат-
риваемого проекта технического 
регламента, который разрабатыва-
ется на основании графика разра-
ботки первоочередных техниче-
ских регламентов Евразийского 
экономического сообщества, 
утвержденного Решением Межгос-
совета ЕврАзЭС от 12 декабря 
2008 года № 405. 

Предисло-
вие, абзац 
второй 

«Предисловие 
… 
Требования настоящего технического ре-
гламента гармонизированы с требованиями 
Правил Европейской экономической ко-
миссии Организации Объединенных Наций 
(Правила ЕЭК ООН), принимаемых на ос-
новании «Соглашения о принятии единооб-
разных технических предписаний для ко-
лесных транспортных средств, предметов 
оборудования и частей, которые могут быть 
установлены и/или использованы на колес-
ных транспортных средствах, и об условиях 
взаимного признания официальных утвер-
ждений, выдаваемых на основе этих пред-
писаний», заключенного в Женеве 20 марта 
1958 г. (далее – Соглашение 1958 года), и 
Глобальных технических правил, принима-
емых на основании «Соглашения о введе-

Абзац второй предисловия изложить в сле-
дующей редакции: 
«Предисловие 
… 
Требования настоящего технического ре-
гламента гармонизированы с требованиями 
Правил Европейской экономической ко-
миссии Организации Объединенных Наций 
(Правила ЕЭК ООН), принимаемых на ос-
новании «Соглашения о принятии единооб-
разных технических предписаний для ко-
лесных транспортных средств, предметов 
оборудования и частей, которые могут быть 
установлены и/или использованы на колес-
ных транспортных средствах, и об условиях 
взаимного признания официальных утвер-
ждений, выдаваемых на основе этих пред-
писаний», заключенного в Женеве 20 марта 
1958 г. (далее – Соглашение 1958 года), и 
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нии Глобальных технических правил для 
колесных транспортных средств, предметов 
оборудования и частей, которые могут быть 
установлены и/или использованы на колес-
ных транспортных средствах», заключенно-
го в Женеве 25 июня 1998 г. (далее – Со-
глашение 1998 года).» 

Глобальных технических правил, принима-
емых на основании «Соглашения о введе-
нии Глобальных технических правил для 
колесных транспортных средств, предметов 
оборудования и частей, которые могут быть 
установлены и/или использованы на колес-
ных транспортных средствах», заключенно-
го в Женеве 25 июня 1998 г. (далее – Со-
глашение 1998 года), Соглашения о при-
нятии единообразных предписаний для 
периодических технических осмотров 
колесных транспортных средств и о вза-
имном признании таких осмотров, со-
вершенного в Вене 13 ноября 1997 года.». 

Раздел I, 
пункт 1 

«I. Общие положения 
1. Настоящий технический регламент уста-
навливает требования к колесным транс-
портным средствам при их выпуске в об-
ращение и нахождении в эксплуатации на 
территории государств Единого экономиче-
ского пространства независимо от места их 
изготовления в целях защиты жизни и здо-
ровья человека, имущества, охраны окру-
жающей среды и предупреждения дей-
ствий, вводящих в заблуждение потребите-
лей.» 

Пункт 1 раздела I изложить в следующей 
редакции: 
«I. Общие положения 
1. Настоящий технический регламент уста-
навливает требования к колесным транс-
портным средствам при их выпуске в об-
ращение и правила для периодических 
технических осмотров колесных транс-
портных средств, зарегистрированных 
или допущенных к эксплуатации на тер-
ритории государств Единого экономиче-
ского пространства независимо от места их 
изготовления в целях защиты жизни и здо-
ровья человека, имущества, охраны окру-
жающей среды и предупреждения дей-
ствий, вводящих в заблуждение потребите-
лей. 

Как следует из текста проекта тех-
нического регламента авторы со-
вершили серьезную ошибку, рас-
пространив сферу его деятельно-
сти на эксплуатацию транспортных 
средств, т.к. полностью не учли 
положения международных норм и 
в частности Соглашения «О при-
нятии единообразных предписаний 
для периодических технических 
осмотров колесных транспортных 
средств и о взаимном признании 
таких осмотров», совершенным в 
Вене 13 ноября 1997 года внеся 
тем самым огромную путаницу в 
терминологию и содержание про-
екта технического регламента. 
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Настоящий технический регламент 
устанавливает обязательные требования 
для колесных транспортных средств, 
предметов оборудования и частей, кото-
рые могут быть установлены и (или) ис-
пользованы на колесных транспортных 
средствах и которые должны применять-
ся при проведении  административных 
процедур связанных одобрением типа 
транспортного средства и его частей для 
допуска их в обращение на территории 
государств Единого экономического про-
странства.». 

Раздел III, 
пункт 6, 
абзац ше-
стой 

«III. Правила обращения на рынке или вво-
да в эксплуатацию 
… 
6. Документами, удостоверяющими соот-
ветствие требованиям настоящего техниче-
ского регламента при выпуске в обращение, 
являются: 
… 
Документы, удостоверяющие соответствие 
требованиям настоящего технического ре-
гламента действительны на территории 
всех государств Единого экономического 
пространства.» 

Абзац шестой пункта 6 раздела III изло-
жить в следующей редакции: 
«III. Правила обращения на рынке или вво-
да в эксплуатацию 
… 
6. Документами, удостоверяющими соот-
ветствие требованиям настоящего техниче-
ского регламента при выпуске в обращение, 
являются: 
… 
Документы, удостоверяющие соответствие 
требованиям настоящего технического ре-
гламента действительны на территории 
всех государств Единого экономического 
пространства, а в случаях предусмотрен-
ных международными соглашениями на 
территории других государств.». 

Предложенная редакция сужает 
роль технического регламента, а 
также сферу правового регулиро-
вания, ограничивая ее территорией 
государств Единого экономическо-
го пространства (см. Соглашение о 
принятии единообразных условий 
официального утверждения о вза-
имном признании официального 
утверждения предметов оборудо-
вания и частей механических 
транспортных средств (заключено 
в Женеве 20 марта 1958 года). 

Раздел V, «V. Оценка соответствия Абзац первый пункта 84 подраздела 3 раз- Текст проекта технического регла-
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подраздел 
3,  пункт 
84, абзац 
первый 

… 
3. Оценка соответствия транспортных 
средств, находящихся в эксплуатации 
84. Оценка соответствия транспортных 
средств, находящихся в эксплуатации на 
территории государств Единого экономиче-
ского пространства, проводится в отноше-
нии каждого зарегистрированного в уста-
новленном порядке в государствах Единого 
экономического пространства транспортно-
го средства в форме проверки его кон-
струкции и технического состояния, кото-
рые осуществляются в рамках государ-
ственного технического осмотра, а также 
государственного контроля (надзора) за со-
блюдением нормативных правовых актов в 
области обеспечения безопасности дорож-
ного движения.» 

дела V изложить в следующей редакции: 
«V. Оценка соответствия 
… 
3. Оценка соответствия транспортных 
средств, находящихся в эксплуатации 
84. Оценка соответствия транспортных 
средств, находящихся в эксплуатации на 
территории государств Единого экономи-
ческого пространства, проводится в отно-
шении каждого зарегистрированного в 
установленном порядке в государствах 
Единого экономического пространства 
транспортного средства, проводится в 
форме периодических технических 
осмотров, проводимых в соответствии с 
требованиями настоящего технического 
регламента.». 

мента не соответствует терминоло-
гии и нормам, установленным Со-
глашением о принятии единооб-
разных предписаний для периоди-
ческих технических осмотров ко-
лесных транспортных средств и о 
взаимном признании таких осмот-
ров, совершенным в Вене 13 нояб-
ря 1997 года. Кроме изменения 
данного пункта следует перерабо-
тать весь подраздел 3 «Оценка со-
ответствия транспортных средств, 
находящихся в эксплуатации» раз-
дела V «Оценка соответствия» 
проекта технического регламента. 

Раздел V, 
подраздел 
3, пункт 
84, абзац 
второй 

«V. Оценка соответствия 
… 
3. Оценка соответствия транспортных 
средств, находящихся в эксплуатации 84. … 
Целью проверки конструкции транспортно-
го средства является удостоверение в том, 
что в конструкцию транспортного средства 
не были внесены несанкционированные из-
менения.» 

Абзац второй пункта 84 подраздела 3 раз-
дела V изложить в следующей редакции: 
«V. Оценка соответствия 
… 
3. Оценка соответствия транспортных 
средств, находящихся в эксплуатации 
84. … 
Целью периодического технического 
осмотра является осмотр любых предме-
тов оборудования и частей, которые ис-
пользуются на колесных транспортных 
средствах, и характеристики которых 
оказывают влияние на безопасность до-

Авторы проекта технического ре-
гламента абсолютно не понимают 
цели и назначение технического 
осмотра, который должен обяза-
тельно носить периодический ха-
рактер и целью которого являться 
осмотр любых предметов оборудо-
вания и частей, которые использу-
ются на колесных транспортных 
средствах, и характеристики кото-
рых оказывают влияние на без-
опасность дорожного движения, 
охрану окружающей среды и эко-
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рожного движения, охрану окружающей 
среды и экономию энергии и оценка со-
ответствия их требованиям настоящего 
технического регламента.». 

номию энергии. 

Раздел V, 
подраздел 
3, пункт 
84, абзац 
пятый 

«V. Оценка соответствия 
… 
3. Оценка соответствия транспортных 
средств, находящихся в эксплуатации 84. … 
При проверке технического состояния не 
разрешается проводить ремонт и регули-
ровку транспортного средства, за исключе-
нием регулировки направления света фар, 
если предусмотрена возможность такой ре-
гулировки без применения специального 
инструмента.» 

Абзац пятый пункта 84 подраздела 3 разде-
ла V исключить. 

Закон должен защищать интересы 
потребителей, а не органов власти. 
Практически во всех цивилизован-
ных странах мира можно получить 
сертификат технического осмотра 
на аккредитованной станции тех-
нического обслуживания, которая 
вправе по желанию заявителя 
устранять выявленные дефекты. 
Предлагаемая проектом техниче-
ского регламента норма, заставля-
ющая владельца транспортного 
средства тратить время на переезд 
с пункта технического осмотра на 
станцию техобслуживания и об-
ратно носит коррупционный ха-
рактер. 

Раздел V, 
подраздел 
3, пункт 86 

«V. Оценка соответствия 
… 
3. Оценка соответствия транспортных 
средств, находящихся в эксплуатации 

… 
86. Документом, удостоверяющим соответ-
ствие, находящегося в эксплуатации транс-
портного средства требованиям настоящего 
технического регламента является талон 
государственного технического осмотра. 

Пункт 86 подраздела 3 раздела V изложить 
в следующей редакции: 
«V. Оценка соответствия 
… 
3. Оценка соответствия транспортных 
средств, находящихся в эксплуатации 

… 
86. Документом, удостоверяющим соответ-
ствие находящегося в эксплуатации транс-
портного средства требованиям настоящего 

Документом, удостоверяющим со-
ответствие эксплуатируемого 
транспортного средства требова-
ниям безопасности является в со-
ответствии с международной тер-
минологией (см. Соглашения о 
принятии единообразных предпи-
саний для периодических техниче-
ских осмотров колесных транс-
портных средств и о взаимном 
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Наличие у водителя транспортного сред-
ства, зарегистрированного в установленном 
порядке на территории государства Едино-
го экономического пространства, действу-
ющего талона государственного техниче-
ского осмотра, является необходимым 
условием для допуска такого транспортного 
средства к участию в дорожном движении в 
государствах Единого экономического про-
странства.» 

технического регламента в части касаю-
щейся правил для периодических техни-
ческих осмотров колесных транспорт-
ных средств является сертификат талон 
технического осмотра. 
Наличие у водителя транспортного сред-
ства, зарегистрированного в установленном 
порядке на территории государства Едино-
го экономического пространства, действу-
ющего сертификата технического осмот-
ра (приложение №__), а при движении в 
международном сообщении международ-
ного сертификата технического осмотра 
(приложение №__) является необходи-
мым условием для допуска такого 
транспортного средства к участию в до-
рожном движении в государствах Единого 
экономического пространства.» 

признании таких осмотров, совер-
шенное в Вене 13 ноября 1997 го-
да), не талон, а сертификат техни-
ческого осмотра, а условиями до-
пуска при международных пере-
возках международный сертификат 
технического осмотра по установ-
ленной форме. 
Кроме этого технический осмотр 
не должен быть государственным. 
В приложениях к проекту техниче-
ского регламента должны быть 
приведены формы сертификатов 
технического осмотра транспорт-
ного средства. 

Раздел V, 
подраздел 
5, пункт 
105, абзац 
второй 

«V. Оценка соответствия 
… 
«5. Подтверждение соответствия типов 
компонентов транспортных средств перед 
их выпуском в обращение 

… 
105. … 
Система менеджмента качества 
изготовителя должна обеспечивать 
соответствие изготовляемой продукции 
технической документации и требованиям 
настоящего технического регламента. 
Заявитель должен выполнять требования, 

Абзац второй пункта 105 подраздела 5 раз-
дела V исключить. 

Авторы проекта технического ре-
гламента регламента не достаточно 
знакомы с положениями междуна-
родных норм по данной проблеме 
наивно полагают, что например 
заводы «Мерседес» или «Вольво» 
будут руководствоваться настоя-
щим техническим регламентом. 
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вытекающие из положений 
сертифицированной системы менеджмента 
качества, и поддерживать ее 
функционирование надлежащим образом.» 

Приложе-
ние № 5, 
пункт 1, 
подпункт 
1.1, абзац 
пятый 

«1. Требования к размерам транспортных 
средств 
1.1. Максимальная длина не должна пре-
вышать: 
… 
автопоезда в составе тягача и прицепа (по-
луприцепа) – 20 м;» 

Абзац пятый подпункта 1.1 пункта 1 при-
ложения № 5 изложить в следующей ре-
дакции: 
«1. Требования к размерам транспортных 
средств 
1.1. Максимальная длина не должна пре-
вышать: 
… 
автопоезда в составе тягача и прицепа (по-
луприцепа) – 22 м;». 

Не понятно, на каком основании 
длина автопоезда ограничивается 
20 метрами, в то время как в нор-
мах проектирования автомобиль-
ных дорог в качестве расчетного 
автомобиля принят автопоезд в со-
ставе тягача и прицепа (полупри-
цепа) длиной 22 метра. Требование 
об ограничении длины до 20 м 
принято в Европе с целью ограни-
чения проникновения на европей-
ский рынок американских грузови-
ков, которые из-за меньшей мак-
симальной нагрузки на ось (9,5 
тонн) больше подходят к условиям 
Российской Федерации. 

Приложе-
ние № 5, 
пункт 3 
подпункт 
3.1 

«3. Порядок оформления одобрения типа 
транспортного средства или свидетельства 
о безопасности конструкции транспортного 
средства при несоответствии измеряемых 
параметров требованиям настоящего при-
ложения. 
3.1. Если габаритные размеры транспортно-
го средства превышают значения, указан-
ные в пункте 1 настоящего приложения, 
либо если технически допустимая макси-
мальная масса транспортного средства, или 

Подпункт 3.1 пункта 3 приложения № 5 ис-
ключить. 

Вопросы регулирования выдачи 
и оформления специальных раз-
решений регулируют порядок 
использования автомобильных 
дорог, что выходит за пределы 
правового регулирования данно-
го технического регламента. 
Также следует учитывать, что 
устанавливаемая проектом техни-
ческого регламента разрешенная 
максимальная осевая масса для 
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технически допустимая максимальная мас-
са автопоезда, или технически допустимая 
максимальная масса, приходящаяся на ось 
(группу осей), превышает значения, ука-
занные в пунктах 2.1 и 2.2 настоящего при-
ложения, то в одобрении типа транспортно-
го средства или свидетельстве о безопасно-
сти конструкции транспортного средства 
делается запись о необходимости оформле-
ния специального разрешения для пере-
движения такого транспортного средства по 
территории государств Единого экономиче-
ского пространства.» 

различных категорий транспорт-
ных средств 11,5 тонн и полная 
разрешенная масса 44 тонны 
больше нагрузок, на которые про-
ектируются автомобильные дороги 
в Российской Федерации. 
В соответствии с ГОСТ Р 52748-
2007 «Дороги автомобильные об-
щего пользования. Нормативные 
нагрузки, расчетные схемы нагру-
жения и габариты приближения», 
введенным в действие с 1 января 
2008 года, допустимая нагрузка на 
одиночную ось равная 11,5 тонн 
предусматривается для автомо-
бильных дорог I и II категорий, 10 
тонн для автомобильных дорог III 
и IV категорий и 6 тонн для авто-
мобильных дорог V технической 
категории, при максимальной мас-
се расчетного транспортного сред-
ства и нагрузок АК–14, на которые 
проектируются автодорожные мо-
сты. 
При этом следует принять во вни-
мание, что подавляющая часть 
эксплуатируемых мостов (99 про-
центов) в Российской Федерации 
проектировалась по СНиП 2.05.03-
84* «Мосты и трубы» где проект-
ные нагрузки были еще меньше. 
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Принятые в проекте технического 
регламенте габариты транспортно-
го средства по ширине 2,6 метра и 
по высоте 4,0 метра, превышают 
предельные габариты, установлен-
ные СНиП 2.05.02-85 «Автомо-
бильные дороги», которые состав-
ляют соответственно 2,5 метра и 
3,8 метра (для дорог V категории). 
При таком завышении по сравне-
нию с проектными значениями 
нагрузок и габаритов создается 
опасность не только для прежде-
временного разрушения автомо-
бильных дорог, но и возникает 
угроза безопасности водителю и 
имуществу особенно в случаях об-
рушения мостов, не рассчитанных 
на такие нагрузки и габариты. 
Это дает основание утверждать, 
что представленный проект техни-
ческого регламента не обеспечива-
ет достижения целей защиты жиз-
ни или здоровья граждан, имуще-
ства физических или юридических 
лиц, государственного или муни-
ципального имущества. 

Приложе-
ние № 6, 
раздел 2, 
пункт 2.3 

«2. Требования к совокупности типов 
транспортных средств. 
… 
2.3. Требования к цветам сигнальным, 

Пункт 2.3 раздела 2 приложения № 6 ис-
ключить. 

Вопросы, связанные с использова-
нием дорожной разметки, регули-
руются Конвенцией о дорожных 
знаках и сигналах, а так же соот-
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знакам безопасности и разметке сигнальной 
2.3.1. Сигнальные цвета, знаки 
безопасности и сигнальная разметка 
применяется для обеспечения однозначного 
понимания определенных требований, 
касающихся безопасности, сохранения 
жизни и здоровья людей, снижения 
материального ущерба, без применения 
слов или с их минимальным количеством. 
2.3.2. Для предотвращения опасных 
ситуаций необходимо: 
2.3.2.1. Обозначать виды опасности, 
опасные места и возможные опасные 
ситуации сигнальными цветами, знаками 
безопасности и сигнальной разметкой; 
2.3.2.2. Обозначать с помощью знаков 
безопасности места размещения средств 
личной безопасности и средств, 
способствующих сокращению возможного 
материального ущерба в случаях 
возникновения пожара, аварий или других 
чрезвычайных ситуаций. 
2.3.3. Окрашивание узлов и элементов 
оборудования, машин, механизмов и т.п. 
лакокрасочными материалами сигнальных 
цветов и нанесение на них сигнальной 
разметки должен проводить их 
изготовитель. В случае необходимости 
дополнительное окрашивание и нанесение 
сигнальной разметки на оборудование, 
машины, механизмы и т.п., находящиеся в 

ветствующим международным 
протоколом и принятых во испол-
нение этих международных актов 
законодательных и нормативных 
правовых актов государств тамо-
женного союза. 
Эти нормы не должны содержаться 
в настоящем техническим регла-
ментом, сфера правового регули-
рования которого должна быть 
ограничена требованиями к транс-
портным средствам. 
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эксплуатации, проводит организация, 
эксплуатирующая это оборудование, 
машины, механизмы. 
Размещение (установку) знаков 
безопасности на оборудовании, машинах, 
механизмах должен проводить 
изготовитель. При необходимости, 
дополнительное размещение (установку) 
знаков безопасности на оборудовании, 
машинах, механизмах, находящихся в 
эксплуатации, проводит эксплуатирующая 
их организация. 
2.3.4. Необходимо применять следующие 
сигнальные цвета: красный, желтый, 
зеленый, синий. Для усиления зрительного 
восприятия цветографических изображений 
знаков безопасности и сигнальной разметки 
сигнальные цвета следует применять в 
сочетании с контрастными цветами - белым 
или черным. Контрастные цвета 
необходимо использовать для выполнения 
графических символов и поясняющих 
надписей.» 

Приложе-
ние № 6, 
раздел 2, 
пункт 2.5, 
подпункт 
2.5.1.1 

«2. Требования к совокупности типов 
транспортных средств. 
... 
2.5. Требования к цветографическим схе-
мам, опознавательным знакам, надписям, 
специальным световым и звуковым сигна-
лам транспортных средств оперативных 
служб. 

Подпункт 2.5.1.1 пункта 2.5 раздела 2 при-
ложения № 6 дополнить словами «дорож-
ных служб». 

С целью обеспечения безопасности 
дорожного движения транспорт-
ные средства дорожных служб, 
осуществляющие дорожные рабо-
ты в пределах проезжей части 
должны оборудоваться спецсигна-
лами и иметь специальную рас-
краску. 
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… 
2.5.1.1. Требования настоящего пункта рас-
пространяются на транспортные средства 
оперативных служб: 
скорой медицинской помощи; 
пожарной охраны; 
органов охраны правопорядка и безопасно-
сти; 
военной автомобильной инспекции (ВАИ); 
аварийно-спасательных. …» 
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